BHAGAVAD GITA QUOTES IN ENGLISH. READ CHAPTER-3(PART-1)

“KARMA YOGA”
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Arjuna asked,
Hey Janaradana, If wisdom is superior to action
then O Kesava, Why are you advising me to engage in this terrible battle.
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Your word seems to be deluding my mind
Tell me one thing with certainty that is good for me.
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Sri Bhagavan sir,

O sinless one | have already mentioned two kinds of path in my words
there is wisdom for those who believe in knowledge (Sankhyas), and
there is Karma (work) Yoga for those who believe in Action.
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No man can attain salvation from action by avoiding action
nor can he reach perfection by merely refusing to act.

7 8 Sef>aeomiy o1g fasasHedl
PHIAd G HH Td: Yoo [13.511

Even for a moment no one can remain fully inactive,
because the quality of the nature will force him to act whether he want to or not
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He who restrains the senses of action and refuse to act.
He whose mind is deluded by the objects of the senses is called hypocrite.
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But O Arjuna, he who begins to control the senses by the mind
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he who is unattached to fascination of action, is in the right path of superior karma
yoga.
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Do your duty as told, for duty’s sake action is superior to inaction
even maintaining a good health would be impossible if man remain inactive.
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This world is bound by action, which to be performed as a sacrifice (yoga),
So O Arjuna, perform your action (duty) without any attachment, as sacrifice.
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In the beginning, when creator created all beings by the sacrifice of himself
he told, through sacrifice one can procreate and it shall fulfil their desires.
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So worship the power of nature (gods) and they will bless you in return
thus by supporting each other, you shall attain your highest welfare.
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Devoted to sacrifice for the gods, they will bless you what you desire for
but he who want to enjoy without devotion, is indeed a thief.
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The saints who satisfies with the remains of the sacrifice are freed from all sins
but the sinful cooks for themselves and eats selfishly.
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All beings are the product of food, food is the product of rain

from sacrifice arises rain and sacrifice is the purest source of action.
All action originates from the supreme spirit (Parbramha),

so in all sacrificial action all the pervading spirit is consciously present.
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O Arjuna, he who does not follow the cycle of nature, refuse to perform his duty,
leading a sinful life and lives in the control of his senses, his life is in vain.
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On the other hand, the one who concentrates on self (atma/truth) and satisfied with
self (atma), only for him, there is nothing more to achieve in this world.
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He has nothing to achieve by performing or not performing any action
his welfare does not depends upon any earthly action.

JHICTSd: gad i HH JHTER |
N [of
3! GeR-hY URATUIT G W: 113.1911

Therefore, constantly perform the task and the duty without attachment.
For by performing action without attachment a man attains to the salvation.
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King Janaka and others attained perfection through action only
therefore you should perform your duty to act for enlightening the world.
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Whatever a great man does everyone in the society follows him
people try to match the standards which he has set.
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O Partha, | have no duty to perform in three worlds
nor there is anything for me to attains, yet | persistently active in action.
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O Partha, If | would have been lazy in performing my duty to act, Then everyone
would start doing the same following me.
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If | stop performing my duty, the human race will end, and because of my inaction |
will bring chaos, and will become the reason for destruction of everything.
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As the ignorant act and get attached to their action, One wise man should do act with
devotion without attachment for the welfare of the whole world.
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A wise man’s mind should not get diverted by the ignorant, who is attached to his
actions, He should perform his duty in the right way with concentration and without
attachment and inspire others to do follow him.
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Action is the product of the qualities inherent in a person by nature, but only ignorant
man who is deluded by ego thinks that he is the doer.

dafag AETaTe! UIH U |
10T U1 i gf Hedl 7 qosicl 113,28 1|

But O mighty one, he who understands the relation of the qualities to action
correctly, is not attached to the act, because he knows that all of this are just action
and reaction of the qualities among themselves.
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Those who do not understand the qualities and are interested in the act, still the wise
man who knows the truth should not disturb the thinking of him who does not know.
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Therefore, offering all your action on me concentrate your mind on the divine
(parbramha), free yourself from ego, hope, fear and start finghting.
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Those who always act as | have advised, firm in faith and are nor jealous, they are
also freed from the bondage of action.
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But they who does not follow my words and jealous and egoistic, are ignorant, they
are far away from wisdom and are seeking their own destruction.
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Even the wise man acts in character according to their nature, all characters act
according to their nature. What is the use of compulsion then?
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Love and hate are made out (and are in control) of senses; do not get controlled by
them because they are the obstruction in the path of welfare.
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It is always better to follow your own dharma (duty), even if you lack in merit, than to
follow another’s, even though you are efficient in it. It is better to die doing one's
own duty because to do the duty of another will always give fear and is dangerous.
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Arjuna said,
Hey Lord, then tell me what is that thing that makes a man to commit sin, even
against his nature and as if by compulsion?
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Shree Bhagawan answered,
It is Lust and anger, born out of one’s passion, lust and anger consumes and corrupts
everything, these should be considered as the greatest enemy of mankind.

YT afgdiTs SERIf Ha 4|
FYTea-1gal THUT dAGHgaH | 13.38 1|

As smoke covers fire, dust covers a mirror, child cover in womb, so is the universe is
covered in desire.
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It is an eternal enemy of a wise man, it damages the face of wisdom, It is greedy as
a flame of fire, which never stops.
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It works through the senses, the mind and the body, and with their help it destroys
wisdom and contaminates the soul.
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Therefore, O best of Bharatas, first control your senses and then eliminate your
desire, because it is full of sin, and is the destroyer of understanding and wisdom.
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It is said that the senses are powerful, but mind is beyond the senses, and intellect is
beyond the mind, and the soul is beyond and greater than the intellect.
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Thus of mighty armed one, understand the soul beyond the intellect, and with the
help of it eliminated your egotism, desire, lust, considering them as your enemy,
though it can be extremely difficult.



